
Глава 106. Скелеты.

Ян Фань поднялся на гору, не используя никаких физических или боевых навыков, медленно,
шаг за шагом.

Полюбуйтесь пейзажами гор и лесов ночью и вдохните уникальный влажный воздух в горах.

После убийства семидесяти девяти монстров его тело и разум были в великолепном состоянии.
Жаль только, что все эти монстры - первоклассные монстры, и более продвинутого не было.

Однако это нормально. Концентрация духовной силы в мире сейчас не очень высока. Уже
неплохо, что обычные монстры могут пробудиться и перейти к пиковому состоянию первого
уровня в этой ситуации.

В конце концов, гении, будь то представители человеческой расы или расы монстров, всегда
будут лишь очень маленькой частью.

Первый шаг, второй шаг, третий шаг...

Ян Фань поднялся по ступеням высотой 200 м. Ему потребовалось целых десять минут, чтобы
добраться до дверей храма Пиншань.

Сяохуа охраняла дверь во внутренний зал, но не вошла с отвратительным выражением лица.

Да Хэй перевернулся и лежал во дворе Гуанней, его передние лапы нежно поглаживали его
выпуклый живот с удовлетворённым выражением морды.

Стоя за воротами, Ян Фань оглянулся вниз с горы, все трупы чудовищных зверей на склоне
горы исчезли, и казалось, что все они вошли в чрево этой большой собаки.

Всего семьдесят девять монстров первого уровня, вся их плоть и кровь должны составлять не
менее десяти тысяч катти (п.п.: мера веса, 1 К. = 604,8 гр).

Более того, среди семидесяти девяти монстров есть несколько монстров в форме насекомых,
таких как многоножки и палочники. Съев сразу столько грязных вещей, эта глупая собака не
боится несварения желудка?

Ян Фань беспомощно покачал головой, как и ожидалось, от собаки, пробудившей родословную
Зверя Поглощающего Небо.

Надеюсь, Сяохуа не ест это, а глупая собака, которая даже ест насекомых, действительно
отвратительна.

Подойдя к главному залу, Ян Фань нахмурился, как только он вошел в дверь. Откуда здесь
запах мочи?

Он обернулся, чтобы взглянуть на Сяо Хуа, Сяо Хуа раздражённо бросила взгляд на большую
чёрную собаку возле храма.

Ян Фань покачал головой. Оказалось, что это сделал Да Хэй. Это животное действительно
становится всё менее и менее гигиеничным.

Активировав духовную силу и временно задержав дыхание, Ян Фань пошёл вперед и увидел,
что Чжу Чжэнци и Чжу Цайвэй были в одном месте. Вокруг них образовалась неглубокая



влажная отметина, окружившая их.

Эти собачьи штучки.

Ян Фань взмахнул рукавами, пятна мочи на земле, грязь и летящая пыль, пропитанные мочой,
поднялись в воздух, и вылетели из холла, просто упав на отрыгивающее большое чёрное тело. .

Ооо!

Кто замышляет заговор против собаки?!

Да Хэй повернул голову, чтобы с уродливым выражением посмотреть в сторону зала: оттуда
только что вылетела пыль.

Однако, когда он увидел Ян Фаня, стоящего в зале и пристально смотрящего на него, собака
поджала хвост, сжала шею, послушно позвала своего отца, и мягко легла на землю.

- Мяу! - Сяо Хуа лежала на пороге и презрительно посмотрела на Да Хэя.

Да Хэй зарылся головой в землю, притворившись, что ничего не видел. Сегодня пес был
счастлив, он мало что знал.

Хотя семь человек находятся без сознания, их аура стабильна, и кажется, что они всё ещё
находятся в концентрации.

Ян Фань не будил их, но развёл костер с одной стороны, достал кусок мяса кролика и змеи из
пространства сбора и неторопливо зажарил их.

Сяо Хуа почувствовала запах, спрыгнула с порога, махнула хвостом и грациозно пошла к Ян
Фаню.

Ян Фань посмотрел на неё:

- Разве ты не гнушалась есть плоть и кровь этих низкоуровневых зверей, что ты сейчас
делаешь?

- Мяу ~! Этот король - сибирский тигр, у которого есть вкус. Есть и пить кровь больше не
подходит этому королю. Приготовленная еда - его любимая! - с высоко поднятой головой Сяо
Хуа торжественно заговорила с Ян Фанем, полностью забыв, кто был жадным, когда она
лежала под ягодицами Чжоу Сяо и лизала его кровь.

Ян Фань не обратил на это внимания, но всё же достал два куска мяса кролика из пространства
сбора и положил их на решётку.

Да Хэй с презрением посмотрел на человека и кошку в холле. Он мазнул взглядом по куску
мяса, который даже не застрял бы у него в зубах и не мог наполнить желудок. Он был более
ароматным и что с того?

Склонив голову, Да Хэй заснул на земле. Он съел десятки тысяч катти плоти и крови. Ему
нужно время, чтобы медленно впитать и переварить их.

Ночь прошла безмолвно.

На следующее утро, когда солнце только взошло, Чжу Чжэнци проснулся первым.



- Эй, брат Ян, почему ты здесь? - как только он открыл глаза, Чжу Чжэнци с удивлением увидел
Ян Фаня, который гладил кошку и собаку напротив себя.

Затем он увидел группу людей, сидящих рядом с ним, особенно когда он увидел Чжу Хуау и
Чжу Цайвэй рядом с собой, он был ещё больше удивлён.

Почему все мои внуки оказались рядом, когда я проснулся?

- Брат Ян, разве я практиковал несколько дней и ночей? - Чжу Чжэнци смутился и не мог не
спросить Ян Фаня.

Он ясно помнил, что они с Чжу Цзячэном оказались в ловушке глубоко в горах, и, к счастью,
встретились с прекрасным видом, и их привели в место сбора духов для практики. Как они
могли оказаться здесь, как только он проснулся?

Ян Фань ответил:

- Прошла всего лишь одна ночь, максимум 24 часа.

Ян Фань не сказал, что прошло около дня с того момента, когда Чжу Чжэнци потерял связь, до
того, как они нашли его.

Чжу Чжэнци опешил:

- Всего один день? Как такое возможно? Как вы здесь оказались?

Если он правильно помнит, до того, как войти в состояние медитации, связь него была
прервана, вертолёт разбился, а машина не могла ездить по горам и лесам. Это заняло всего
день. Как эти люди могли их найти?

- По счастливой случайности, мы упали на этот даосский храм, когда вертолёт сломался, и я
случайно увидел здесь Лао Чжу и стюарда Чжу, - Ян Фань коротко рассказал ему кое-что о
даосском храме, и Чжу Чжэнци был ошеломлён.

- Итак ... мальчик, которого мы с Цзячэном видели раньше, на самом деле был просто
фантомом. Было ли намеренно, чтобы сбить нас с толку?

Это слишком странно, правда?

Ощущение, которое создавал Даотун, было таким реальным и естественным, как это могло
быть просто фантомом?

Более того, Чжу Чжэнци почувствовал, что его сила действительно значительно улучшилась, и
он действительно достиг пикового состояния врождённого царства. Если мальчик не был
простым и добрым, как он мог объяснить свою силу?

- Это действительно невероятно. Если бы я не видел это собственными глазами, я бы не
осмелился бы поверить, что в этом мире есть такое растение-монстр, - Ян Фань также мягко
вздохнул.

Линчжи существует крайне редко, и большая часть его воспоминаний состоит из легенд.
Никто никогда не видел этих загадочных существ собственными глазами.

- Если старейшина Чжу не верит в это, вы можете выйти из зала и посмотреть. Хотя



демоническая сосна мертва, крона и корневая система всё ещё там, - Ян Фань поднял палец и
указал на выход из зала. Чжу Чжэнци не спешил выходить, чтобы проверить, но повернулся,
чтобы посмотреть на свою драгоценную внучку, и мягко сказал Ян Фаню:

- Маленький брат, я, естественно, верю. Но Юэюэ и другие действительно в порядке? Почему
они ещё не проснулись?

Как только голос Чжу Чжэнци упал, веки Чжу Цзячэна двинулись, и он медленно открыл глаза.
Увидев Чжу Чжэнци, он почтительно поприветствовал его:

- Старейшина, вы проснулись?

Повернув голову и увидев, что в зале есть и другие люди, Чжу Цзячэн не мог не воскликнуть с
удивлением:

- Привет, мистер Ян, почему здесь молодые мастера?

Выражение удивления было точно таким же, как у Чжу Чжэнци, когда тот только проснулся.

После этого Чжу Хуау, Чжу Цайвэй, Ян Го, Чжоу Сяо и пилот Сяо Лю также проснулись один
за другим. На лицах всех невольно появился намёк на удивление. Их совершенствование
волшебно прорвалось. Все добились больших успехов.

В частности, пилот Сяо Лю, от обычного человека сумел достичь врождённого царства, о
котором говорили Чжу Чжэнци и воины этой эпохи, называя его шагом в небо.

Дед и внуки собираются вместе, силы прибавляются, все довольны.

Однако, когда они вышли из храма, они собственными глазами увидели, что гостеприимная
сосна, которая изначально была всего три метра в толщину и три метра в высоту, превратилась
в гигантское древесное чудовище толщиной около трех метров и высотой 100 метров. Испуг и
страх окутали их.

Когда они только что слушали Ян Фаня, тот сказал только одно предложение, а не подробно, и
это было гораздо менее шокирующим, чем то, что они видели своими глазами.

Огромный ствол дерева упал на боковой зал, он был полностью сокрушён, а кладка
превратилась в глубокую яму.

У пустого корневища, где изначально располагалась гостеприимная сосна, внезапно
обнаружился круглый пень трехметровой ширины. Фактура была плотной и жёсткой, видно,
что его колец не менее тысячи.

Этот древесный демон действительно культивировался тысячу лет!

- Младший брат Ян, спасибо! - Чжу Чжэнци торжественно поклонился, чтобы поблагодарить
Ян Фаня, - Уже второй раз младший брат спас меня, старика, и я буду это помнить!

Позади Чжу Чжэнци, Чжу Хуау, Чжу Цайвэй, Чжоу Сяо и Сяо Лю также поклонились, чтобы
поблагодарить Ян Фаня.

На этот раз, если бы Ян Фань не последовал за ними, они попали бы в сложную ситуацию.

- Ах! - внезапно воскликнула Ян Го, а затем подбежала к Ян Фаню, закрыв глаза руками и



дрожа, - Под этим большим деревом много ... много скелетов!

Когда Ян Фань увидел это, он не мог не покачать головой. Эта девушка была настолько
храброй, осмелилась использовать умственную энергию, чтобы осмотреться.

Чжу Чжэнци опешил, они повернулись и посмотрели на корни сосны. Там пусто, мы ведь
правильно видим?

Ян Фань махнул рукой и заблокировал умственную силу Ян Го. Эта девушка дрожала от страха
и не знала, как ограничить собственную умственную силу.

- Не смотрите. Кости находятся в 50 метрах под землей. Их, вероятно, двести тридцать пять, -
Ян Фань тихо объяснил Чжу Чжэнци и другим. - Это растение-демон должно было убить за эти
годы многих невинных людей.

Люди услышали эти слова, и в то же время их сердца задрожали. Чжу Чжэнци не мог не
ударить землю ладонью, и его фигура нырнула под землю. Потребовалось всего несколько
секунд, чтобы зарыться на глубину пятьдесят метров.

Там лежали белые кости, и каждая кость в хорошем состоянии. За исключением плоти и крови
всего тела, суставы не имеют никаких незначительных повреждёний. Очевидно, они не
испытали никаких серьезных повреждёний перед смертью. Они не сражались.

Вспомнив методы, которые использовал древесный демон, чтобы запутать их, Чжу Чжэнци
похолодел в своём сердце: эти люди, должно быть, были тайно поглощены древесным демоном,
когда они поглощали духовную силу и погружались в удовольствие от продвижения.

Чжу Чжэнци не считал их, но костей было очень много, и число определённо немалое,
возможно, как сказал Ян Фань, их больше двухсот.

Поглотить столько людей, этот древесный демон просто грешник, должный умереть!

Чжу Цзячэн и Чжу Хуау, естественно, увидели ситуацию внутри пещеры сверху, и в то же
время их выражения резко изменились. Оказалось, что Ян Го не ошибалась.

Под корневой системой этого древесного демона на самом деле было похоронено так много
человеческих костей!

Хотя горе и гнев в их сердцах не могли утихнуть, они ещё глубже осознали, что, если бы не
защита Ян Фаня прошлой ночью, эти люди теперь были бы вместе с 235 скелетами здесь, под
землёй.
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